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PRESIDENCIA DO CONSELHO
DE HINISTROS

Gabinete do Vice~Primeiro-Ministro

Despacho Normativo n.° 119/30

Ao abrigo da competéncia que me foi delegada pelo Despacho
Normativo n.° 17/80, de 10 de Janeiro, e nos termos e para os
efeitos do artigo 72.0 da Lei n.0 1/76, de 17 de Fevereiro, € do
n.° 13 do artigo 8.0 da Lei n.® 3/76, de 10 de Setembro, determino
a publicacio no Baletim Oficial de Macau do Decreto n.° 2/78,
publicado no Didrio da Republica, 1.% série, 0.0 6, de 7 de Janeiro
de 1978.

Presidéncia do Conselhc de Ministros, 31 de Marco e 1980.
— O Vice-Primeiro-Ministro, Diogo Pinto de Freitas do Amaral.
(D. R. n.° 83, de 11-4-1980, I Série).

HINISTERIO DOS NEGOCIOS ESTRANGEIROS
Direc¢ido-Geral dos Negécios Econémicos

Decreto n.0 2(78
de 7 de Janeiro

O Governo decreta, nos termos da alinea ¢) do artigo 200.°
da Constitui¢io, o seguinte:

Artigo tunico. E aprovada para ratificagio, a Convengio
para a Prevencio da Polui¢fo Marinha por Operagbes de Imer-
sio de Detritos e Outros Produtos, concluida em Londres em
1972, cujos textos em inglés e respectiva traducio para portu-
gués vio anexos ao presente decreto.

Visto e aprovado em Conselho de Ministros. — Mdrio Soares.
Assinado em 21 de Dezembro de 1977.

Publique-se.

O Presidente da Repriblica, ANTONIO RAMALHO EANES,

Convention on the Prevention of Marine Pollution
by Dumping of Wastes and Other Matter

The Contracting Parties to this Convention:

Recognizing that the marine environment and the living
organisms which it supports are of vital importance to
humanity, and all people have an interest in assuring
that it is so managed that its quality and resources are not
impaired;

Recognizing that the capacity of the sea to assimilate wastes
and render them harmless, and its ability to regenerate
natural resources, is not unlimited;

Recognizing that States have, in accordance with the
Charter of the United Nations and the principles of
international law, the sovereign right to exploit their
own resources pursuant to their own environmental
policies, and the responsibility to ensure that activities
within their jurisdiction or control do not cause damage
to the environment of other States or of areas beyond
the limits of national jurisdiction;

Recalling Resolution 2749 (XXV) of the General Assembly
of the United Nations on the principles governing the

sea-bed and the ocean floor and the subsoil thereof,
beyond the limits of national jurisdiction;

Noting .that marine pollution originates in many sources,
such as dumping and discharges through the atmosphere,
rivers, estuaries, outfalls and pipe-lines, and that it is
important that States use the best practicable means to
prevent such pollution and develop products and pro-
cesses which will reduce the amount of harmful wastes
to be disposed of;

Being convinced that international action to control the
pollution of the sea by dumping can and must be taken
without delay but that this action should not preclude
discussion of measures to control other sources of ma-
rine pollution as soon as possible; and

Wishing to improve protection of the marine environment
by encouraging States with a common interest in par-
ticular geographical areas to enter into appropriate
agreements supplementary to this Convention:

Have agreed as follows:
ARTICLE 1

Contracting Parties shall individually and collectively promote
the effective control of all sources of pollution of the marine
environment, and pledge themselves specially to take all prac-
ticable steps to prevent the pollution of the sea by the dumping
of waste and other matter that is liable to create hazards do human
health, to harm living resources and marine life, to damage
amenities or to interfere with other legitimate uses of the sea.

ARTICLE I1

Contracting Parties shall, as provided for in the following
articles, take effective measures individually, according to their
scientific, technical and economic capabilities, and collectively
to prevent marine pollution caused by dumping and shall har-
monize their policies in this regard.

ARTICLE 111
1 — For the purposes .of this Convention:

a) «Dumping» means:

i) Any deliberate disposal at sea of wastes or other
matter from vessels, aircraft, platforms or other
man-made structures at sea;

i) Any deliberate disposal at sea of vessels, aircraft,
platforms or other man-made structures at sea;

b) «Dumping» does not include:

i) The disposal at sea of wastes or other matter
incidental to, or derived from the normal
operations of vessels, aircraft, platforms or
other man-made structures at sea and their
equipment, other than wastes or other matter
transported by or to vessels, aircraft, platforms
or other man-made structures at sea, operating
for the purpose of disposal of such matter or
derived from the treatment of such wastes
or other matter on such vessels, aircraft,
platforms or structures; )
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i{) Placement of matter for a purpose other than
the mere disposal thereof, provided that such
placement is not contrary to the aims of this
Convention.

¢) The disposal of wastes or other matter directly arising
from, or related to the exploration, exploitation and
associated off-shore processing of sea-bed mineral
resouirces will not be covered by the provisions of
this Convention.

2) «Vessels» and «aircraft» means waterborne or airborne
craft of any type whatsoever. This expression includes air
cushioned craft and floating craft, whether self-propelled or not.

3) «Sea» means all marine waters other than the internal
waters of States.

4) «Wastes or other matter» means material and substance
of any kind, form or description.

5) «Special permit» means permission granted specifically
on application in advance and in accordance with Annex II
and Annex IIL

6) «General permit» means permission granted in advance
and in accordance with Annex III.

7) «The Organization» means the Organization designated
by the Contracting Parties in accordance with article x1v, para-
graph 2).

ARTICLE IV

1 — In accordance with the provisions of this Convention
Contracting Parties shall prohibit the dumping of any wastes
or other matter whatever form or condition except as otherwise
specified below:

a) The dumping of wastes or other matter hatvd in Annex [
is prohibited;

b) The dumping of wastes or other matter listed in Annex I1
requires a prior special permit;

¢) The dumping of all other wastes or matter requires a
prior general permit.

2 — Any permit shall be issued only after careful considera-
tion of all the factors set forth in Annex III, including prior
studies of the characteristics of the dumping site, as set forth
in Sections B and C of that Annex.

3 — No provision of this Convention is to be interpreted
as preventing a Contracting Party from prohibiting, in so far
as that Party is concerned, the dumping of wastes or other
matter not mentioned in Annex I. That Party shall notify
such nieasures to the Organization.

ARTICLE V

I — The provisions of article 1v shall not apply when it is
necessary to secure the safety of human life or of vessels, air-
craft, platforms or other man-made structures at sea in cases of
force majeure caused by stress of weather, or in any case which
constitutes a danger to human life or a real threat to vessels,
aircraft, platforms or other man-made structures at sea, if
dumping appears to be the only way of averting the threat
and if there is every probability that the damage consequent
upon such dumping will be less than would otherwise occur.
Such dumping shall be so conducted as to minimize the
likelihood of damage to human or marine life and shall be
reported forthwith to the Organization.

2 — A Contracting Party may issue a special permit as an
exception to article, 1v, paragraph 1, sub-paragraph ), in emer-
gencies, posing unacceptable risk relating to human health
and admitting no other feasible solution. Before doing so the
Party shall censult any other country or countries that are likely
to be affected and the Organization which, after consulting
other Parties, and international organizations as appropriate,
shall, in accordance with article x1v, promptly recommend to
the Party the most appropriate procedures to adopt. The Party
shall follow these recommendations to the maximum extent
feasible consistent with the time within which action must be
taken and with the general obligation to avoid damage to the
marine environment and shall inform the Organization of the
action it takes. The Parties pledge themselves to assist one
another in such situations.

3 — Any Contracting Party may waive its rights under para-
graph 2 at the timne of, or subsequent to ratification of, or acces-
sion to this Convention. '

ARTICLE VI

1 — Fach Contracting Party shall designate an appropriate
authority or authorities to:

&V TIssue special permits which shall be required prior to,
and for, the d:mping of matter listed in Annex IT
and in the circumstances provided for in article v,
paragraph 2;

b) Issue general permits which shall be required prior to,
and for, the dumping of all other matter;

¢} Keep records of the nature and quantities of all matter
pernitted ¢y 12 dumped and the location, time and
method of dumping;

d) Monitor individually, or in collaboration with other
Parties and com.petent internatioral orgarizations,
the condition of the seas for the purposes of this
Conventirn.

2 — The appropriate authority or authorities of a Contracting
Party shall issue prior special or general perinits in accordance
with paragraph 1 in respect of matter intended for dumping:

a) Loaded in its territory;

b) Loaded by a vessel or aircraft registered in its territory
or flying its flag, when the loading occurs in the terri-
tory of a State not party to this Convention.

3 — In issuing permits under sub-paragraphs «) and b) of
paragraph 1 above, the appropriate authority or authorities shall
comply with Annex III, together with such additional criteria,
measures and requirements as they may consider relevant,

4 — Each Contracting Party, directly or through a secretariat
established under a regional agreement, shall report to the
Organization, and where appropriate to other Parties, the in-
formation specified in sub-paragraphs ¢) and d) of paragraph 1
above, and the criteria, measures and requirements it adopts.
in accordance with paragraph 3 above. The procedure to be
followed and the nature of such reports shall be agreed by the
Parties in consultation.

ARTICLE VII

1 — Each Contracting Party shall apply the measures required,
to implenient the present Convention to all:
a) Vessels and aircraft registered in its territory-or flying
its flag;
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b} Vessels and aircraft loading in its territory or territorial
seas matter which is to be dumped;

¢) Vessels and aircraft and fixed or floating platforms un-
der its jurisdiction believed to be engaged in dumping.

2 — Each Party shall take in its territory appropriate measures
to prevent and punish conduct in contravention of the provisions
of this Convention.

3 — The Parties agree to co-operate in the development of
procedures for the effective application of this Convention par-
ticularly on the high seas, including procedures for the reporting
of vessels and aircraft observed dumping in contravention of
the convention.

4 — This Convention shall not apply to those vessels and
aircraft entitled to sovereign immunity under international law.
However each Party shall ensure by the adoption of appropriate
measures that such vessels and aircraft owned or operated by
it act in a manner consistent with the object and purpose of
this Convention, and shall inform the Organization accordingly.

5 — Nothing in this Convention shall affect the right of each
Party to adopt other measures, in accordance with the principles
of international law, to prevent dumping at sea.

ARTICLE VIII

In order to further the objectives of this Convention, the Con-
tracting Parties with comamon interests to protect in the marine
environment in a given geographical area shall endeavour,
taking into account characteristic regional features, to enter into
regional agreements consistent with this Convention for the
prevention of pollution, especially by dumping. The Contrac-
ting Parties to the present Convention shall endeavour to act
consistently with the objectives and provisions of such regional
agreements, which shall be notified to them by the Organization.
Contracting Parties shall seek to co-operate with the Parties to
regional agreements in other to develop harmonized procedures
to be followed by Contracting Parties to the different conven-
tions concerned. Special attention shall be given to co-operation
in the field of monitoring and scientific research.

ARTICLE IX

The Contracting Parties shall promote, through collaboration
within the Organization and other international bodies, support
for those Parties which request it for:

a) The training of scientific and technical personnel;

b) The supply of necessary equipment and facilities for
research and monitoring;

¢) The disposal and treatment of waste and other measures
to prevent or mitigate pollution caused by dumping;

preferably within the countries concerned, so furthering the
aims and purposes of this Convention.

ARTICLE X

In accordance with the principles of international law regarding
State responsibility for damage to the environment of other
States or to any other area of the environment, caused by
dumping of wastes and other matter of all kinds, the Con-
tracting Parties undertake to develop procedures for the

assessment of liability and the settlement of disputes regarding
dumping.

ARTICLE XI

The Contracting Parties shall at their first consultative
meeting consider procedures for the settlement of disputes
concerning the interpretation and application of this Conven-
tion.

ARTICLE XII

The Contracting Parties pledge themselves to promote,
within the competent specialized agencies and other interna-
tional bodies, measures to protect the marine environment
against pollution caused by:

a) Hydrocarbons, including oil, and their wastes;

b) Other noxious or hazardous matter transported by vessels
for purposes other than dumping;

c) Wastes generated in the course of operation of vessels,
aircraft, platforms and other man-made structures
at sea;

d) Radio-active pollutants from all sources, including vessels;
¢) Agents of chemical and biological warfare;

f) Wastes or other matter directly arising from, or related
to the exploration, exploitation and associated off-
-shore processing of sea-bed mineral resources.

The Parties will also promote, within the appropriate interna-
tional organizations, the codification of signals to be used by
vessels engaged in dumping.

ARTICLE XIII

Nothing in this Convention shall prejudice the codification
and development of the law of the sea by the United Nations
Conference on the Law of the Sea convened pursuant to Reso-
lution 2750 C (XXV) of the General Assembly of the United
Nations nor the present or future claims and legal views of any
State concerning the law of the sea and the nature and extent
of coastal and flag State jurisdiction. The Contracting Parties
agree to consult at a meeting to be convened by the Organization
after the Law of the Sea Conference, and in any case not later
than 1976, with a view to define the nature and extent of the
right and the responsibility of a coastal State to apply the Con-
vention in a zone adjacent to its coast.

ARTICLE XIV

1— The Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland as a depositary shall call a meeting
of the Contracting Parties not later than three months after the
entry into force of this Convention to decide on organizational
matters.

2 —The Contracting Parties shall designate a competent
Organization existing at the time of that meeting to be respon-
sible for secretariat duties in relation to this Convention. Any
Party to this Convention not being a member of this Organiza-
tion shall make an appropriate contribution to the expenses
incurred by the Organization in performing these duties.

3 — The secretariat duties of the Organization shall include:

a) The convening of consultative meeting of the Contrac-
ting Parties not less frequently than once every two
years and of special meetings of the Parties at any
time on the request of two-thirds of the Parties;
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b) Preparing and assisting, in consultation with the Con-
tracting Parties and appropriate international orga-
nizations, in the development and implementation of
procedures referred to in sub-paragraph e) of para-
graph 4 of this article;

¢) Considering enquiries by, and information from the
Contracting Parties, consulting with them and with
the appropriate international organizations, and pro-
viding recommendations to the Parties on questions
related to, but not specifically covered by the Con-
vention;

d) Conveying to the Parties concerned all notifications
received by the organization in accordance with ar-
ticles IV, paragraph 3, V, paragraphs 1 and 2, VI,
paragraph 4, XV, XX and XXI.

Prior to the designation of the Organization these functions
shall, as necessary, be performed by the depositary, who for
this purpose shall be the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland.

4 — Consultative or special meeting of the Contracting Parties
shall keep under continuing review the implementation of this
Convention and may, inter alia:

a) Review and adopt ammendments to this Convention
and its Annexes in accordance with article XV;

b) Invite the appropriate scientific body or bodies to colla-
borate with and to advise the Parties or the Organi-
zation on any scientific or technical aspect relevant
to this Convention, including particularly the content
to the Annexes;

¢) Receive and consider reports made pursuant to article
VI, paragraph 4;

d) Promote co-operation with and between regional orga-
nizations concerned with the prevention of marine
pollution;

¢) Develop or adopt, in consultation with appropriate
international organizations, procedures referred to in
article V, paragraph 2, including basic criteria for
determining exceptional and emergency situations,
and procedures for consultative advice and the safe
disposal of matter in such circumstances, including
the designation of appropriate dumping areas, and
recommend accordingly;

f) Consider any additional action that may be required.

5 — The Contracting Parties at their first consultative meeting
shall establish rules of procedure as necessary.

ARTICLE XV

1 —a) At meetings of the Contracting Parties called in
accordance with article XIV amendments to this Convention
may be adopted by a two-thirds majority of those present. An
amendment shall enter into force for the Parties which have
accepted it on the sixtieth day after two-thirds of the Parties
shall have deposited an instrument of acceptance of the amend-
ment with the Organization. Thereafter the amendment shall
enter into force for any other Party 30 days after that Party
deposits its instrument of acceptance of the amendment.

b) The Organization shall inform all Contracting Parties of
any request made for a special meeting under article XIV and
of any amendments adopted at meetings of the Parties and of
the date on which each such amendment enters into force
for each Party.

2 — Amendments to the Annexes will be based on scientific or
technical considerations. Amendments to the Annexes approved
by a two-thirds majority of those present at a meeting called
in accordance with article xIv shall enter into force for each
Contracting Party immediately on notification of its acceptance
to the Organization and 100 days after approval by the meeting
for all other Parties except for those which before the end of rhe
100 days make a declaration that they are not able to accept the
amendment at that time. Parties should endeavour to signify
their acceptance of an amendment to the Organization as soon
as possible after approval at a meeting. A Party may at any time
substitute an acceptance for a previous declaration of objection
and the amendment previously objected to shall thereupon enter
into force for that Party.

3 — An acceptance or declaration of objection under this
article shall be made by the deposit of an instrument with the
Organization. The Organization shall notify all Contracting
Parties of the receipt of such instruments.

4 — Prior to the designation of the Organization, the secre-
tariat functions herein attributed to it, shall be performed tem-
porarily by he Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, as one of the depositaries of this
Convention.

ARTICLE XVI

This Convention shall be open for signature by any State at
London, Mexico City, Moscow and Washington from 29th De-
cember 1972 until 31st December 1973.

ARTICLE XVII

This Convention shall be subject to ratification. The instru-
ments of ratification shall be deposited with the Governments of
Mexico, the Union of Soviet Socialist Republics, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the United
States of America.

ARTICLE XVIII

After 31st December 1973, this Convention shall be open
for accession by any State. The instruments of accession shall
be deposited with the Governments of Mexico, the Union of
Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of Great Bri-
tain and Northern Ireland and the United States of America.

ARTICLE XIX

1 — This Convention shall enter into force on the thirtieth
day following the date of deposit of the fifteenth instrument of
ratification or accession.

2 — For each Contracting Party ratifying or acceding to the
Convention after the deposit of the fifteenth instrument of rati-
fication or accession, the Convention shall enter into force on the
thirtieth day after deposit by such Party of its instrument of
ratification or accession.

ARTICLE XX

The depositaries shall inform Contracting Parties:

a) Of signatures to this Convention and of the deposit of
instruments of ratification, accession or withdrawal,
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in accordance with articles, xvi, xvir, xviIr and XXI;
and

b) Of the date on which this Convention will enter into
force, in accordance with article XIx.

ARTICLE XXI

Any Contracting Party may withdraw from this Convention
by giving six months’ notice in writing to a depositary, which
shall promptly inform all Parties of such notice.

ARTICLE XXII

The original of this Convention, of which the English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be de-
posited with the Governments of Mexico, the Union of Soviet
Socialist Republics, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the United States of America who shall
send certified copies thereof to all States.

In witness whereof the undersigned Plenipotentiaries, being
duly authorized thereto by their respective Governments, have
signed the present Convention.

Done at Landon this 13th day of November 1972.

ANNEX 1

1 — Organohalogen compounds.
2 — Mercury and mercury compounds.
3 — Cadmiun and cadmium compounds.

4 — Persistent plastics and other persistent synthetic ma-
terials, for example, netting and ropes, which may float or may
remain in suspension in the sea in such a manner as to interfere
materially with fishing, navigation or other legitimate uses of
the sea.

5 — Crude oil, fuel oil, heavy diesel oil, and lubricating oils,
hydraulic fluids, and any mixtures containing any of these,
taken on board for the purpose of dumping.

. 6 — High-level radio-active wastes or other highlevel radio-
-active matter, defined on public health, biological or other
grounds, by the competent international body in this field, at
present the International Atomic Energy Agency, as unsuitable
for dumping at sea.

7 — Materials in whatever form (e. g. solids, liquids, semi-
-liquids, gases or in a living state) produced for biological and
chemical warfare.

8 — The preceding paragraphs of this Annex do not apply
to substances which are rapidly rendered harmless by physical,
chemiical or biological processes in the sea provided they do not:

7) Make edible marine organisms unpalatable; or
#) Endanger human health or that of domestic animals.

The consultative procedure provided for under article x1v
should be followed by a Party of there is doubt about the harm-
lessness of the substance.

9 — This Annex does not apply to wastes or other materials
(e.g. sewage sludges and dredged spoils) containing the matters
referred to in paragraphs 1-5 above as trace contaminants.
Such wastes shall be subject to the provisions of Annexes IT and
IIT as ‘appropriate. A

ANNEX I

The following substances and materials requiring special care
are listed for the purposes of article vi, paragraph 1, sub-para-
graph a):

A) Wastes containing significant amounts of the matters
listed below:

Arsenic;
Lead;
Copper;
Zinc;

and their compounds;

Organosilicon compounds;

Cyanides;

Fluorides;

Pesticides and their by-products not covered in Annex I:

B) In the issue of permits for the dumping of large quantities
of acids and alkalis, consideration shall be given to the possible
presence in such wastes of the substances listed in paragraph 4
and to the following additional substances:

Beryllium;
Chromium;
Nickel;
Vanadium;

and their compounds;

C) Containers, scrap metal and other bulky wastes liable to
sink to the sea bottom which may present a serious obstacle to
fishing or navigation;

D) Radio-active wastes or other radio-active matter not in-
cluded in Annex I. In the issue of permits for the dumping of
this matter, the Contracting Parties should take full account of
the recommendations of the competent international body in
this field, at present the International Atomic Energy Agency.

ANNEX III

Provisions to be considered in establishing criteria governing
the issue of permits for the dumping of matter at sea, taking
into account article 1v, paragraph 2, include:

A) Characteristics and composition of the matter:

1 — Total amount and average composition of matter dumped
(e.g. per year).

2 — Form (e.g. solid, sludge, liquid, or gaseous).

3 — Properties: physical (e.g. solubility and density), che-
mical and biochemical (e.g. oxygen demand, nutrients and bio-
logical (e.g. presence of viruses, bacteria, yeasts, parasites).

4 — Toxicity.

5 — Persistence: physical, chemical and biological.

6 — Accumulation and biotransformation in biological ma-

terials or sediments.
'.' 7 — Susceptibility to physical, chemical and biochemical
changes and interaction in the aquatic environment with other
dissolved organic and inorganic materials. _
~ 8 — Probability of production of taints or ‘other changes re-
ducing marketability of resources (fish, shellfish, etc.).
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B) Characteristics of dumping site and method of deposit:

1 — Location (e.g. co-ordinates of the dumping area, depth
and distance from the coast), location in relation to other areas
(e.g- amenity areas, spawning, nursery and fishing areas and
exploitable resources).

2 — Rate of disposal per specific period (e.g. quantity per
day, per week, per month).

3 — Methods of packaging and containment, if any.
4 — Initial dilution achieved by proposed method of release.

5 — Dispersal characteristics (e.g. effects of currents, tides
and wind on horizontal transport and vertical mixing).

6 — Water characteristics (e.g. temperature, pH, salinity,
stratification, oxygen indices of pollution — dissolved oxygen
(DO), chemical oxygen demand (COD), biochemical oxygen de-
mand (BOD) —, nitrogen present in organic and mineral form
including ammonia, suspended matter, other nutrients and pro-
ductivity].

7 — Bottom characteristics (e.g. topography, geochemical
and geological characteristics and biological productivity).

8 — Existence and effects of other dumpings which have been
made in the dumping area (e.g. heavy metal background reading
and organic carbon content).

9 — In issuing a permit for dumping, Contracting Parties
should consider whether an adequate scientific basis exists for
assessing the consequences of such dumping, as outlined in this
Annex, taking into account seasonal variations.

C) General considerations and conditions.

1 — Possible effects on amenities (e.g. presence of floating or
stranded material, turbidity, objectionable odour, discolouration
and foaming).

2 — Possible effects on marine life, fish and shellfish culture,
fish stocks and fisheries, seaweed harvesting and culture.

3 — Possible effects on other uses of the sea (e.g. impairment
of water quality for industrial use, underwater corrosion of
structures, interference with ship operations from floating ma-
terials, interference with fishing or navigation through deposit
of waste or solid objects on the sea floor and and protection of
areas of special importance for scientific or conservation pur-
poses).

4 — The pratical availability of alternative landbased methods
of treatment, disposal or elimination, or of treatment to render
the matter less harmful for dumping at sea.

Technical memorandum of agreement of the Con-
ference

The Conference agreed, on the advice of the Technical Work-
ing Party, that for a period of five years from the date when the
present Convention comes into effect, wastes containing small
quantities of inorganic compounds of mercury and cadmium,
solidified by integration into concrete, may be approximately
classified as wastes containing these substances as trace conta-
minants as mentioned in paragraph 9 of Annex I to the Con-
vention but in these circumstances such wastes may be dumped
only in depths of not less than 3500 metres in conditions which
would cause no harm to the marine environment and its living
resources. When the Convention comes into effect, this method
of disposal, which will be used for not longer than five years, will
be subject to the relevant provisions of article x1v, paragraph 4.

Resolution of the intergovernamental Conference
on the Convention on the dumping of wastes
at sea on assistance in accordance with article IX

The participants at this Conference having agreed to promote
support for scientific and technical cooperation in the preven:
tion and control of marine pollution caused by dumying and
having noted the need to assist Contracting Parties who may
request support for this purpose in accordance with article 1x
of the Convention on the Prevention of Marine Pollution by
Dumping of Wastes and other Matter, requests the Secretary-
-General of the United Nations to report this resolution to
the appropriate bodies for early consideration.

Convengio para a Prevengido da Poluigio Marinha
Causada por Operacdes de Imersio de Detritos
e Outros Produtos

As Partes Contratantes desta Convengio:

Reconhecendo que o meio ambiente marinho e os orga-
nismos vivos que nele existem sfo de importincia vital
para a Humanidade e que interessa a todos os povos
assegurar a sua utilizagio de forma que as suas quali-
dades e os seus recursos ndo sejam prejudicados;

Reconhecendo que a capacidade do mar para assimilar
detritos e para os tornar inofensivos e que as suas possi-
bilidades de regenerar os recursos naturais ndo sio ili-
mitadas;

Reconhecendo que os Estados tém, de acordo com a Carta
das Nagdes Unidas, e os principios do direito interna-
cional, o direito soberano de explorar os seus préprios
recursos segundo a sua prépria politica sobre meio am-
biente e a responsabilidade de assegurar que as acti-
vidades dentro da sua jurisdigio ou do seu contréle nio
causem danos ao meio ambiente de outros Estados ou
de dreas além dos limites de jurisdi¢io nacional;

Recordando a Resolugiio n.® 2749 (XXV) da Assembleia
Geral das Nagbes Unidas sobre os principios que regem
o leito do mar, o fundo dos oceanos e o seu subsolo,
para 1 dos limites da jurisdi¢do nacional;

Constatando que a poluigio marinha tem muitas origens,
tais como vertimentos e descargas pela atmosfera, pelos
tios, estudrios, esgotos e pipe-lines, e que ¢ importante
que os Estados utilizem os melhores meios possiveis
para prevenir tal poluigdo e que desenvolvam processos
€ produtos que reduzam a quantidade de detritos no-
civos a eliminar;

Convencidos de que a acgdo internacional para lutar contra
a polui¢io do mar por imersiio pode e deve ser levada
a efeito sem demora, mas que esta acgio nio deve im-
pedir o estudo de medidas de luta contra outras formas
de polui¢io marinha tio cedo quanto possivel; e

Desejando melhorar a protec¢iio do nieio ambiente marinho,
encorajando os Estados com um interesse comum, em
dreas geogrificas especificas, a efectuarem acordos apro-
priados para completar esta Convengdo:

Acordaram nas seguintes disposigGes:

ARTIGO I

As Partes Contratantes promoverio, individualmente e colec-
tivamente, o contréle efectivo de todas as fontes de poluigdo:



